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КРАТКА ОБОСНОВКА

Комисията представи на ЕП и Съвета предложение за изменение на режима на ЕС за 
контрол на износа на стоки и технологии с двойна употреба. Според Комисията 
проектопредложението включва шест нови генерални разрешения на ЕС за износ на 
някои видове „нечувствителни“ стоки с двойна употреба за определени 
„нечувствителни“ страни.

Стоките с двойна употреба (включително софтуер и технологии) са граждански стоки, 
които могат да се използват за военни цели и подлежат на подлежат на контрол, когато 
са предназначени за износ от ЕС. Целта на този контрол, по-специално, е да се 
предотврати разпространението на оръжия за масово разрушение. 

За да се гарантира, че контролът е напълно ефикасен и съответства на поетите на 
многостранно равнище ангажименти на държавите-членки, съгласно член 3 от 
Регламент (ЕО) № 1334/2000 за износ на стоките с двойна употреба, изброени в 
приложение І, се изисква разрешение.

Съществуват четири вида разрешения за износ, посочени в член 6 от Регламент (EO) № 
1334/2000. 
Генералното разрешение за износ от Общността (ГРИО) № ЕС001, посочено в член 6 от 
Регламент (EO) № 1334/2000, обхваща по-голямата част от износа на подлежащи на 
контрол стоки за седем страни (САЩ, Канада, Япония, Австралия, Нова Зеландия, 
Швейцария и Норвегия). 

За всякакъв друг износ, за който се изисква разрешение съгласно Регламента, е 
оставено на националните органи да вземат окончателното решение дали да издадат 
национална генерална, глобална или индивидуална износна лицензия (член 6, параграф 
2).

Проектостановището обръща внимание само на предложението на Комисията от 2008 г. 
и оставя на водещата комисия да отчете връзката между окончателната позиция на ЕП 
и преработената версия на Регламента от 2009 г.1

По принцип докладчикът по становището подкрепя предложението на Комисията за 
подобряване на прозрачността, проверката на прилагането на действащите правила, 
както и общото използване на едни и същи стандарти.

Докладчикът по становището обаче не е съгласен с оценката на Комисията, в която се 
казва, че различното регулаторно третиране на някои видове стоки в държави-членки 
на ЕС не отговаря по най-добрия начин на интересите на Общността като цяло. 

                                               
1 Регламент (ЕО) № 428/2009 на Съвета от 5 май 2009 година за въвеждане 
режим на Общността за контрол на износа, трансфера, брокерската дейност и 
транзита на изделия и технологии с двойна употреба (преработен)
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В действителност някои държави-членки прилагат по-строг контрол върху износа на 
изделия с двойна употреба от други. За да се подобри международната сигурност в 
съответствие със Стратегията за неразпространение на оръжията за масово 
унищожение, Инструмента за стабилност и Общата позиция относно контрола върху 
износа на оръжия, ЕП следва да се стреми към прилагане на най-строги режими за 
износ по отношение на всяко изделие, приложими за всички държави-членки. 

В допълнение към внесените изменения, докладчикът по становището си запазва 
правото да предложи други изменения, включително евентуалното отхвърляне на 
цялото предложение, тъй като споделя загрижеността на Съвета на ЕС за възможно 
отрицателно отражение върху целите за вътрешна и външна сигурност на Съюза. 
Затова становището на комисията по външни работи следва да бъде поне толкова 
строго като подхода на държавите-членки с най-строг режим за контрол на износа.

Докладчикът по становището счита, че при липса на достоверни данни за крайното 
използване на изделията с двойна употреба, изнасяни от Съюза, ЕС трябва да прилага 
обоснован и предпазлив подход. 

Във връзка с това докладчикът по становището призовава Комисията и Съвета да 
съберат съответните данни от техните митнически и други органи.

ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по външни работи приканва водещата комисия по международна търговия 
да включи в доклада си следните изменения:

Изменение 1

Предложение за регламент
Приложение ІI б

Текст, предложен от Комисията Изменение

ПРИЛОЖЕНИЕ 
„ПРИЛОЖЕНИЕ IIб

ОБЩНОСТНО ГЕНЕРАЛНО 
РАЗРЕШЕНИЕ ЗА ИЗНОС № ЕС002 

Пратки с ниска стойност

Приложение ІІб се заличава

Or. en

Обосновка

Докладчикът по становището счита, че категоризацията на тези стоки като 
нечувствителни е неправилна и затова не може да се включва в генералните 
разрешения за износ на ЕС.
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Изменение 2

Предложение за регламент
Приложение II в - част 3 - параграф 2 - алинея 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4) за идентична по същество сделка,
когато първоначалното разрешение е 
отнето. 

(4) когато първоначалното разрешение е 
анулирано, временно прекратено, 
изменено или отнето. 

Or. en

Обосновка

Предложената формулировка е по-обхватна.

Изменение 3

Предложение за регламент
Приложение II в - част 3 - параграф 2 - алинея 4 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4a) когато крайната употреба на 
въпросните изделия е различна от 
посочената в първоначалното 
разрешение за износ. 

Or. en

Обосновка

Предложената формулировка цели по-строго ограничаване на предлаганото 
разрешение.

Изменение 4

Предложение за регламент
Приложение II в - част 3 - параграф 3 - алинея 2
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) при поискване да представят на 
митническите служители документни 
доказателства за датата на вноса на 
стоките в Европейската общност, за 
всякакви поправки на стоките, 
извършени в Европейската общност, и 
за факта, че стоките са върнати на 
лицето и в страната, от които са 
внесени в Европейската общност. 

(2) при поискване да представят на 
митническите служители документни 
доказателства за датата на вноса на 
стоките в Европейската общност, за 
всякакви поправки на стоките, 
извършени в Европейската общност, и 
за факта, че стоките са върнати на 
крайния потребител и в страната, от 
които са внесени в Европейската 
общност. 

Or. en

Обосновка

Предложението на докладчика по становището е по-конкретно.

Изменение 5

Предложение за регламент
Приложение II в - част 3 - параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Всеки износител, който използва 
настоящото разрешение, трябва да 
уведоми компетентните органи на 
държавата-членка, където е установен 
(както е определено в член 6, параграф 
6), за първото използване на 
разрешението не по-късно от 30 дни 
след датата на осъществяване на първия 
износ.

4. Всеки износител, който използва 
настоящото генерално разрешение, 
трябва да уведоми компетентните 
органи на държавата-членка, където е 
установен (както е определено в член 6, 
параграф 6), и Комисията за първото 
използване на настоящото 
разрешение преди датата на 
осъществяване на първия износ.

Изискванията за докладване, свързани 
с използването на настоящото 
разрешение, и допълнителната 
информация за изделията, изнасяни с 
настоящото разрешение, изисквана 
от държавата-членка, откъдето се 
осъществява износът, се определят 
от държавите-членки.
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Всяка държава-членка изисква 
установените в нея износители да се 
регистрират преди първото 
използване на настоящото 
разрешение.  Регистрацията е 
автоматична и компетентните 
органи я удостоверяват пред 
износителя без забавяне и при всички 
случаи в рамките на 10 работни дни 
след получаването на заявката за 
регистрация.
Когато е приложимо, изискванията, 
посочени във втората и третата 
алинея на настоящия параграф, се 
основават на изискванията, 
определени за използването на 
националните генерални разрешения 
за износ, давани от онези държави-
членки, които предоставят подобни 
разрешения.
Всеки износител, използващ 
настоящото генерално разрешение, 
на всеки шест месеца уведомява 
съответния национален орган на 
държавата-членка, където е 
установен, и Комисията за 
количеството, стойността и 
местоназначението на всяко изнесено 
изделие. Тази информация включва 
описание на изнесените изделия и 
позоваване на съответния списък на 
контролирани стоки, изложен в 
приложение 1 на настоящия 
регламент.
Комисията публикува съобщената й 
информация в серия С на Официален 
вестник на Европейския съюз.

Or. en

Обосновка

Настоящото изменение въвежда изискване за предварителна регистрация и 
уведомяване на държавите-членки и Комисията, като по този начин засилва 
прозрачността.
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Изменение 6

Предложение за регламент
Приложение II г - част 3 - параграф -1 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

-1a. Генералното разрешение 
разрешава износа на изделия, 
включени в част 1, при условие че 
става въпрос за временен износ за 
изложение или панаир и че изделията 
се внесат обратно в рамките на 120 
дни след първоначалния износ, 
комплектовани и без модификации, на 
митническата територия на 
Европейския съюз.

Or. en

Обосновка
Изменението поставя ново условие за обратния внос на въпросните изделия в рамките 

на определен период.

Изменение 7

Предложение за регламент
Приложение II г - част 3 - параграф 1 - алинея 4 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4а) когато връщането им в 
първоначалното им състояние, без 
преместване, копиране или 
разпространение на компоненти или 
софтуер не може да бъде гарантирано 
от износителя, или когато 
трансферът на технология е свързан 
с презентация;

Or. en
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Обосновка

Изменението въвежда допълнителна гаранция за разрешението за износ.

Изменение 8

Предложение за регламент
Приложение II г - част 3 - параграф 1 - алинея 4 б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4б) когато съответните изделия се 
изнасят за частна презентация или 
демонстрация (напр. вътрешни 
изложения);

Or. en

Обосновка

Изменението въвежда допълнителна гаранция за разрешението за износ.

Изменение 9

Предложение за регламент
Приложение II г - част 3 - параграф 1 - алинея 4 в (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4в) когато съответните изделия ще 
се обединят при който и да е 
производствен процес;

Or. en

Обосновка

Изменението въвежда допълнителна гаранция за разрешението за износ.



PE441.312v01-00 10/20 PA\816577BG.doc

BG

Изменение 10

Предложение за регламент
Приложение II г - част 3 - параграф 1 - алинея 4 г (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4г) когато съответните изделия ще 
се използват по предназначение, освен 
в минималната степен, необходимо за 
ефективна демонстрация, и без 
конкретните резултати от 
тестването да бъдат достъпни за 
трети страни; 

Or. en

Обосновка

Изменението въвежда допълнителна гаранция за разрешението за износ.

Изменение 11

Предложение за регламент
Приложение II г - част 3 - параграф 1 - алинея 4 д (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4д) когато износът ще се осъществи 
в резултат от търговска сделка, в 
частност продажба, отдаване под 
наем или на лизинг на съответните 
изделия;

Or. en

Обосновка

Изменението въвежда допълнителна гаранция за разрешението за износ.
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Изменение 12

Предложение за регламент
Приложение II г - част 3 - параграф 1 - алинея 4 е (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4е) когато съответните изделия ще 
се складират на изложение или 
панаир само за целите на продажба, 
отдаване под наем или на лизинг, без 
да бъдат представяни или 
демонстрирани;

Or. en

Обосновка

Изменението въвежда допълнителна гаранция за разрешението за износ.

Изменение 13

Предложение за регламент
Приложение II г - част 3 - параграф 1 - алинея 4 ж (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4ж) когато износителят взема 
мерки, които биха го 
възпрепятствали да държи 
съответните изделия под свой 
контрол през цялото време временния 
износ. 

Or. en

Обосновка

Изменението въвежда допълнителна гаранция за разрешението за износ.
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Изменение 14

Предложение за регламент
Приложение II г - част 3 - параграф 3 

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Всеки износител, който използва 
настоящото генерално разрешение, 
трябва да уведоми компетентните 
органи на държавата-членка, където е 
установен (както е определено в член 6, 
параграф 6), за първото използване на 
настоящото разрешение не по-късно от 
30 дни след датата на осъществяване на 
първия износ.

3. Всеки износител, който използва 
настоящото генерално разрешение, 
трябва да уведоми компетентните 
органи на държавата-членка, където е 
установен (както е определено в член 6, 
параграф 6), и Комисията за първото 
използване на настоящото разрешение
преди датата на осъществяване на 
първия износ.

Изискванията за докладване, свързани 
с използването на настоящото 
разрешение, и допълнителната 
информация за изделията, изнасяни с 
настоящото разрешение, изисквана 
от държавата-членка, откъдето се 
осъществява износът, се определят 
от държавите-членки.
Всяка държава-членка изисква 
установените в нея износители да се 
регистрират преди първото 
използване на настоящото 
разрешение.  Регистрацията е 
автоматична и компетентните 
органи я удостоверяват пред 
износителя без забавяне и при всички 
случаи в рамките на 10 работни дни 
след получаването на заявката за 
регистрация.
Когато е приложимо, изискванията, 
посочени във втората и третата 
алинея на настоящия параграф, се 
основават на изискванията, 
определени за използването на 
националните генерални разрешения 
за износ, давани от онези държави-
членки, които предоставят подобни 
разрешения.
Всеки износител, използващ 
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настоящото генерално разрешение, 
на всеки шест месеца уведомява 
съответния национален орган на 
държавата-членка, където е 
установен, и Комисията за 
количеството, стойността и 
местоназначението на всяко изнесено 
изделие. Тази информация включва 
описание на изнесените изделия и 
позоваване на съответния списък на 
контролирани стоки, изложен в 
приложение 1 на настоящия 
регламент.
Комисията публикува съобщената й 
информация в серия С на Официален 
вестник на Европейския съюз.

Or. en

Обосновка

Настоящото изменение въвежда изискване за предварителна регистрация и 
уведомяване на държавите-членки и Комисията, като по този начин засилва 
прозрачността.

Изменение 15

Предложение за регламент
Приложение II г - част 3 - параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. За целите на настоящото разрешение 
„изложение“ означава всяко търговско 
или промишлено изложение, панаир или 
подобно публично показване или 
излагане, което не е организирано за 
частни цели в магазини или търговски 
помещения с оглед продажбата на 
чуждестранни продукти и по време на 
което тези продукти остават под 
митнически контрол.

4. За целите на настоящото разрешение 
„изложение или панаир“ означава всяко 
търговско или промишлено изложение, 
панаир или подобно публично 
показване или излагане, което не е 
организирано за частни цели в магазини 
или търговски помещения с оглед 
продажбата на чуждестранни продукти 
и по време на което тези продукти 
остават под митнически контрол.

Or. en
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Обосновка

Въвежда се съгласуваност с формулировката на заглавието на 
проектоприложението, предложено от Комисията.

Изменение 16

Предложение за регламент
Приложение ІI д

Текст, предложен от Комисията Изменение

Приложение ІІд се заличава.

Or. en

Обосновка

Докладчикът по становището счита, че компютрите и свързаното с тях оборудване 
са чувствителни изделия и затова не могат да се включват в генералните разрешения 
на ЕС за износ.

Изменение 17

Предложение за регламент
Приложение II е - част 3 - параграф 1 - алинея 1 - буква в а) (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) за започване на кибер-атаки;

Or. en

Обосновка

Изменението има за цел да забрани разрешенията за износ на изделия, които биха 
могли да се използват за започване на кибер-атаки.
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Изменение 18

Предложение за регламент
Приложение II е - част 3 - параграф 1 - алинея 1 - буква в б) (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

вб) за използване, свързано с 
нарушаване на правата на човека, 
демократичните принципи или 
правото на свобода на словото.

Or. en

Обосновка

Генерални разрешения за износ следва да не се дават за изделия, които могат да се 
използват от правителствата за нарушаване правата на човека или свободата на 
словото.

Изменение 19

Предложение за регламент
Приложение II е - част 3 - параграф 1 - алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) когато износителят е наясно, че 
въпросните стоки са предназначени, 
изцяло или частично, за която и да е от 
употребите, посочени в член 4, 
параграфи 1 и 2;

(2) когато износителят е наясно, че 
въпросните стоки са предназначени, 
изцяло или частично, за която и да е от 
употребите, посочени в алинея 1;

Or. en

Обосновка

Изменението разширява условията за даване разрешение за износ в сравнение с 
позоваването на член 4 (параграфи 1 и 2).
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Изменение 20

Предложение за регламент
Приложение II е - част 3 - параграф 1 - алинея 2 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2а) когато изделията ще бъдат 
реекспортирани за местоназначение, 
различно от посочените в част 2 от 
настоящото разрешение, от 
посочените в част 2 от приложение 
ІІа или в държава-членка на ЕС.

Or. en

Обосновка

Изменението въвежда допълнителна гаранция за разрешението за износ.

Изменение 21

Предложение за регламент
Приложение II е - част 3 - параграф 3 - алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) да информира компетентните 
органи на държавата-членка, където е 
установен (както е определено в член 6, 
параграф 6), за първото използване на 
разрешението не по-късно от 30 дни 
след датата на първия износ;

(1) да уведоми компетентните органи на 
държавата-членка, където е установен 
(както е определено в член 6, параграф 
6), и Комисията за първото използване 
на това разрешение преди датата на 
първия износ;

Изискванията за докладване, свързани 
с използването на настоящото 
разрешение, и допълнителната 
информация за изделията, изнасяни с 
настоящото разрешение, изисквана 
от държавата-членка, откъдето се 
осъществява износът, се определят 
от държавите-членки.
Всяка държава-членка изисква 
установените в нея износители да се 
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регистрират преди първото 
използване на настоящото 
разрешение.  Регистрацията е 
автоматична и компетентните 
органи я удостоверяват пред 
износителя без забавяне и при всички 
случаи в рамките на 10 работни дни 
след получаването на заявката за 
регистрация.
Когато е приложимо, изискванията, 
посочени във втората и третата 
алинея на настоящия параграф, се 
основават на изискванията, 
определени за използването на 
националните генерални разрешения 
за износ, давани от онези държави-
членки, които предоставят подобни 
разрешения.
Всеки износител, използващ 
настоящото генерално разрешение, 
на всеки шест месеца уведомява 
съответния национален орган на 
държавата-членка, където е 
установен, и Комисията за 
количеството, стойността и 
местоназначението на всяко изнесено 
изделие. Тази информация включва 
описание на изнесените изделия и 
позоваване на съответния списък на
контролирани стоки, изложен в 
приложение 1 на настоящия 
регламент.
Комисията публикува съобщената й 
информация в серия С на Официален 
вестник на Европейския съюз.

Or. en

Обосновка

Настоящото изменение въвежда изискване за предварителна регистрация и 
уведомяване на държавите-членки и Комисията, като по този начин засилва 
прозрачността.
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Изменение 22

Предложение за регламент
Приложение II ж - част 3 - параграф 1 - алинея 2 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2а) когато изделията ще бъдат 
реекспортирани за местоназначение, 
различно от посочените в част 2 от 
настоящото разрешение, от 
посочените в част 2 от приложение 
ІІа или в държава-членка на ЕС.

Or. en

Обосновка

Изменението въвежда допълнителна гаранция за разрешението за износ.

Изменение 23

Предложение за регламент
Приложение II ж - част 3 - параграф 1 - алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) когато износителят е наясно, че
въпросните стоки са предназначени, 
изцяло или частично, за която и да е от 
употребите, посочени в член 4, 
параграфи 1 и 2;

(2) когато въпросните стоки са 
предназначени, изцяло или частично, за 
която и да е от употребите, посочени в 
член 4, параграфи 1 и 2;

Or. en

Обосновка

Изменението въвежда допълнителна гаранция за разрешението за износ.
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Изменение 24

Предложение за регламент
Приложение - проектоприложение II ж- част 3 - параграф 4 - алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) да информира компетентните 
органи на държавата-членка, където е 
установен (както е определено в член 6, 
параграф 6), за първото използване на 
разрешението не по-късно от 30 дни 
след датата на първия износ;

(1) да уведоми компетентните органи на 
държавата-членка, където е установен 
(както е определено в член 6, параграф 
6), и Комисията за първото използване 
на това разрешение преди датата на 
първия износ;

Изискванията за докладване, свързани 
с използването на настоящото 
разрешение, и допълнителната 
информация за изделията, изнасяни с 
настоящото разрешение, изисквана 
от държавата-членка, откъдето се 
осъществява износът, се определят 
от държавите-членки.
Всяка държава-членка изисква 
установените в нея износители да се 
регистрират преди първото 
използване на настоящото 
разрешение.  Регистрацията е 
автоматична и компетентните 
органи я удостоверяват пред 
износителя без забавяне и при всички 
случаи в рамките на 10 работни дни 
след получаването на заявката за 
регистрация.
Когато е приложимо, изискванията, 
посочени във втората и третата 
алинея на настоящия параграф, се 
основават на изискванията, 
определени за използването на 
националните генерални разрешения 
за износ, давани от онези държави-
членки, които предоставят подобни 
разрешения.
Всеки износител, използващ 
настоящото генерално разрешение, 
на всеки шест месеца уведомява 
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съответния национален орган на 
държавата-членка, където е 
установен, и Комисията за 
количеството, стойността и 
местоназначението на всяко изнесено 
изделие. Тази информация включва 
описание на изнесените изделия и 
позоваване на съответния списък на 
контролирани стоки, изложен в 
приложение 1 на настоящия 
регламент.
Комисията публикува съобщената й 
информация в серия С на Официален 
вестник на Европейския съюз.

Or. en

Обосновка

Настоящото изменение въвежда изискване за предварителна регистрация и 
уведомяване на държавите-членки и Комисията, като по този начин засилва 
прозрачността.


